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лыстыру: құқықтық мониторинг шеңберіндегі талдау

Мемлекеттік тілдегі заң шығармашылығы практи-
касынан

М.А. АЙЫМБЕТОВ Заңнама термині: нақтылық және 
үйлесімділік

Д.М. ШЫҢҒЫСБАЕВА, Н.Ә. БАЙКӘРІМОВА ҚР 
Азаматтық кодексінің мемлекеттік тілдегі мәтінін стилистикалық 
тұрғыдан зерделеу

Жас ғалым мінбері
Ф.Р. АХМЕДЖАНОВ Сотқа дейінгі іс жүргізуде сот 

бақылауының шектерін кеңейту бойынша шаралар туралы 
Қ.Қ. САБИРОВ Жанжалды шешудің баламалы тәсілдерін 

құқықтық реттеуде бірыңғай тәсіл қажеттілігі туралы

Ғылыми өмір хроникасы
2017 жылғы 16 наурызда Астана қ. Н.А. Шәйкеновтің 

70 жылдығына арналған «Құқықтық мемлекет құру процесінде 
жеке адам құқықтарын қамтамасыз ету» («Шәйкенов оқулары») 
тақырыбында өткен халықаралық ғылыми-практикалық конфе-
ренция  туралы ақпараттық хабарлама

2017 жылғы 11 сәуірде Алматы қ. Ғылым күніне арналған 
«Қазақстан ғылымы Жаңғырту:3.0 жағдайында» тақырыбында 
өткен  форум туралы ақпараттық хабарлама

2017 жылғы 4 мамырда өткізілген «ҚР азаматтық 
заңнамасының өзекті өзгерістеріне шолу» атты вебинар туралы 
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хабарлама  

2017 жылғы 25 мамырда өткізілген «Адвокаттардың 
қылмыстық процеске қатысуының өзекті мәселелері» атты веби-
нар туралы ақпараттық хабарлама
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Мемлекеттік тілдегі заң шығармашылығы практикасынан

Вестник Института законодательства РК
№2 (47) 2017206

ӘОЖ 81` 25:005.336.3
ЗАҢНАМА ТЕРМИНІ: 

НАҚТЫЛЫҚ ЖӘНЕ ҮЙЛЕСІМДІЛІК
Мәди Айтбенбетұлы Айымбетов
Қазақстан Республикасының Заңнама институты Лингвистика орталығының 
НҚА және халықаралық шарттар жобаларына ғылыми лингвистикалық 
сараптама секторының жетекші ғылыми қызметкері, 
Астана қ., Қазақстан Республикасы; e-mail: m.aiymbetov@adilet.gov.kz

Түйін сөздер: терминнің лексикалық нақтылығы мен үйлесімділігі; заң терминология-
сын біріздендіру; заң тілінің стилистикасы; заңнамалық лингвистика.

Аннотация. Мақалада заңнама терминологиясындағы өзекті мәселенің бірі 
терминдердің құқықтық сипаты мен мағынасы тұрғысынан мемлекеттік тілде қолданылу 
ерекшеліктері туралы мәселелер қарастырылған. Автор терминдердің заң лексикасындағы 
нақтылығы мен мағыналық үйлесімділігінің лингвистикалық аспектілерінің сипатын 
нақты қолданыстағы кейбір заңнамалардан келтірілген мысалдармен ашып көрсетеді. 

Термин нақтылығы деген ұғым аталған мақалада белгілі бір құқықтық қатынастың 
мән-мағынасын бұлжытпай ашатын, ұғымдық үйлесім мен тұрақтылықты біріздендіретін 
заң терминологиясының негізгі ұстанымы ретінде айқындалған. Заң термині мағыналық 
сапасының жақсы болуы заң мәтіндерінде осы ұстанымның қаншалықты деңгейде 
сақталуымен тікелей байланысты екендігі тұжырымдалады.

Қорытындыда құқықтық норманың нақтылығы мен лексикалық, мағыналық үйлесімнің 
болуы - заң терминін өз мәнінде сапалы қолданудың бірден-бір шарты болып табылаты-
ны дәйектелеп, ұлттық заңнаманың негізінде заң терминдері қорын қалыптастыру – 
бүгінгі таңдағы өзекті мәселе екендігі айтылады. Бұл мәселе - заңнама лингвистикасы 
саласындағы мемлекеттік тілдің өрісін ашатын, оған басымдық беретін арнасы болып 
табылады.  

Тіл білімінде әлі толықтай зерттелмеген, тілтану ғылымының  жаңа бағыты бо-
лып табылатын заңнама лингвистикасы тіл мен құқықтық норманың өзіндік үйлесімді 
арақатынасынан туындайтын сала болса, оның негізі өзегі - заң терминологиясы, заң 
тілінің өзіндік стилі. Демек, заңнама терминдерінің мәселесі заңнама лингвистикасының 
қолданбалы ғылым ретінде қалыптасуы мен орнығуымен тікелей байланысты. Осы реттен 
келгенде мақаладағы заң терминдерінің құқықтық тұрғыдағы нақтылығы мен мағыналық 
үйлесімділігіне қатысты проблема заңнамалық лингвистиканың тұтастай ауқымында 
емес, қолданбалылық сипатымен ғана байланыстырып қарастырылды.

ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫЙ ТЕРМИН: 
КОНКРЕТНОСТЬ И ГАРМОНИЧНОСТЬ

Айымбетов Мәди Айтбенбетұлы 
Ведущий научный сотрудник сектора научно-лингвистической экспертизы 
проектов НПА и международных договоров Центра лингвистики 
Института законодательства Республики Казахстан, 
г. Астана, Республика Казахстан; e-mail: m.aiymbetov@adilet.gov.kz

Ключевые слова: смысловая гармоничность и конкретность терминов; унифицирова-
ние законодательной терминологии; стиль языка законов; законодательная лингвистика. 

Аннотация. В данной статье рассматривается один из актуальных вопросов законо-
дательной терминологии - правовая и смысловая особенность использования терминов в 
нормотворческой деятельности. Автор на примере отдельных законодательных текстов 
на государственном языке раскрывает лингвистические и правовые аспекты конкретно-
сти изложения терминов и его смысловую гармонию в контексте закона.

Понятие смысловая гармоничность и конкретность терминов определено как основ-
ной принцип унифицирования законодательной терминологии, четко раскрывающий нор-
мотворческую суть определенных правовых отношений. В статье рассуждается вопрос о 
том, насколько и как соблюдается эта концептуальная позиция по юридическим терминам 
в национальном законодательстве.

В заключении излагается актуальный вопрос о расширении терминологического фонда, 
который всемерно способствовал бы развитию национальной законодательной лингвисти-
ки и установлению качественно конкретизированных и гармонированных правовых норм. 
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И это является одним из основопологающих направлений, открывающие приоритетные 
возможности государственного языка в законодательной лингвистике. 

Законодательная терминология и стиль языка законов – основной стержень законо-
дательной лингвистики, которая является новым направлением в языкознании, и она, по 
сути, требует фундаментально научного подхода в лингвистическом изложении им основ-
ных вопросов правового характера. Отсюда и вывод: некоторые актуальные вопросы о 
законодательных терминах, затронутые в статье, логически и непосредственно связаны 
с формированием и становлением законодательной лингвистики. И соответственно про-
блемы конкретности и гармоничности правовых терминов рассмотрено автором только 
в рамке фундаментальной возможности законодательной лингвистики.

TERMS OF THE LAW: 
CONCRETENESS AND HARMONY

Аiymbetov Madi 
Leading researcher of the sector of research linguistic expertise of legal acts 
andinternational agreements of Linguistic center of Legislation Institute 
of the Republic of Kazakhstan, Astana, Republic of Kazakhstan, 
e-mail: m.aiymbetov@adilet.gov.kz

Keywords: semantic harmony and specificity of terms, unification of legislative terminology, 
style of language of laws, legislative linguistics

Abstract. This article considers one of the topical issues of legislative terminology, which 
is a legal and semantic feature of the use of terms in rule-making activity. The author discloses 
linguistic and legal aspects of terms and their semantic harmony in the context of the law based on 
the example of separate legislative texts in the state language.

The concepts of the semantic harmony and the specificity of terms are defined as the basic 
principles of unification of legislative terminology which accurately reveal the rule-making essence 
of certain legal relations. The article discusses the extent of compliance with this conceptual 
position within legal terms in the national legislation

The conclusion expounds the topical issue of the expansion of terminological fund which in every 
possible way would promote the development of national legislative linguistics and establishment 
of qualitatively specified and harmonized legal norms. And it is one of the fundamental directions, 
which provides the priority opportunities to the state language in legislative linguistics.

Legislative terminology and style of language of laws are the main core of legislative linguistics, 
which is the new direction in linguistics statement of the main legal questions. Thus the conclusion 
is that some topical issues of legislative terms raised in the article are logically connected with the 
formation of legislative linguistics.

Therefore the issue of specificity and harmony of legal terms is considered by the author only 
within the frame of a fundamental possibility of legislative linguistics.

Заңнама термині қорының толығу үрдісі 
– қоғамдық өмірдің әртүрлі саласы бойынша 
жаңа мәселелер мен қатынастардың туында-
уымен тікелей байланысты екендігі даусыз 
ақиқат. Құқықтық сипаты мен мағынасы 
тұрғысынан келгенде терминдердің 
мемлекеттік тілде қолданылу ерекшелігі 
- заңнама терминологиясындағы өзекті 
мәселенің бірі. Ал бұл мәселе терминдердің 
заң лексикасындағы нақтылығы мен 
мағыналық үйлесімділігі неде деген сұрақты 
алға тартады. 

Заң лексикасы нормасының басты шар-
ты оның нақтылығында, екіұдайылық пен 
жалпыламалықтан таза болуында десек, 
заң терминіне қойылатын басты прин-
цип те осы пайымнан туындайды. Осы 
тұрғыдан келгенде термин нақтылығы 
деген ұғым - қарастырылып отырған 

құқықтық қатынастың мән-мағынасын 
бұлжытпай ашатын, ұғымдық үйлесім 
мен тұрақтылықты біріздендіретін заң 
термимнологиясының негізгі ұстанымы. 
Заң термині мағыналық сапасының жақсы 
болуы заң мәтіндерінде осы ұстанымның 
қаншалықты деңгейде сақталуымен тікелей 
байланысты. Егер құқықтық норманы нақты 
бере алатын балама болса, әрине құба-құп. 
Бірақ тілімізді шұбарламауымыз керек деген 
ниеттің түрғысынан көп ретте халықаралық 
қолданыстағы заң терминдерінің дұрыс 
нормалық мағынасын бұзып жататын 
жағдайлар да жоқ емес. Бұл ретте әлем 
елдерінің заң лексикасындағы терминдердің 
түп негізін (латын, грек, парсы, ағылшын, 
неміс, француз, т.б.) бұзбай қолдану практи-
касына назар аудару қажет, ал бұған мысал-
дар жетіп артылады. 
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Заң терминдерін саралау мен жүйелеуде 
жаңа терминдердің пайда болуы әлемдік 
деңгейдегі әртүрлі құқықтық мәселелердің 
туындауымен де байланысты болып жата-
ды. Мәселен, таяуда ресми терминологияға 
«киберқылмыс» («киберпреступность»), 
киберқалқан (киберщит) деген жаңа термин-
дер қосылды [1]. Ал бұл дегеніңіз ақпараттық 
технологияны пайдаланатын адамдардардың 
қылмыстық мақсаттар үшін жүзеге асыра-
тын заңсыз әрекеттерін сипаттайтын тер-
мин. Киберқылмыстың негізгі түрлерінің 
қатарына Интернет арқылы зиян келтіруші 
бағдарламаларды таратуды, паролдерді 
бұзуды, кредиттік карточкалардың 
нөмірлерін ұрлауды, сондай-ақ заңға қайшы 
ақпараттарды (жала жабуды, порнография-
ны) таратуды жатқызуға болады. 

Жалпы мемлекеттік тілдегі құқықтық 
термин қоры ХХІ ғасырдың соңғы бес-он 
жылының көлемінде біраз жаңа ұғымдық 
атаулармен толықты (мысалы, айыпақы 
- неустойка, аккредиттеу - аккредитация, 
актуарийлік есептеулер - актуарные расче-
ты, ақпараттандыру - информатизация, та-
лап қою - иск, аралық келісім - третейское 
соглашение, әлеуметтік патронаж - социаль-
ный патронаж, базистік мөлшерлеме - ба-
зисная ставка, бейімделу-адаптация, бейiндi 
маман-профильный специалист, биоотын 
- биотопливо, букмекер кеңсесі - букмекер-
ская контора, бітімгершілік келісім - миро-
вое соглашение, виртуалды жады - вирту-
альная память, гендерлік саясат - гендерная 
политика, геномдық ақпарат - геномная 
информация, ғарышнама - космогония, 
дәрумен - витамин, депониттеу - депони-
рование, идентификаттау - идентификация, 
инфрақұрылым - инфраструктура, көзқаман 
- нигилист, мүдделік қолдау - лоббирова-
ние, өлшемшарт - критерий, шолғын - до-
зор және т.б.) Мұның бәрі сайып келгенде 
әлеуметтік-экономикалық, технологиялық-
инновациялық, мәдени-ақпараттық, сая-
си және халықаралық қатынастардың кең 
өрістеуімен тікелей байланысты екендігін 
атап айту қажет. Осы орайда осы жаңа 
терминдік атаулардың құқықтық нақтылығы 
мен заң стиліне үйлесімділігі мемлекеттік 
тілдегі заңнаманың сыр-сипатына 
мағыналық тың өзгерістерімен айрықша 
ықпалын тигізуде.

Заң мәтіндерінде ала-құла қолданылып 
жүрген, нормалық мағынаның талаптарына 
жауап бермейтін терминдердің орын алуы 
біріншіден және ең бастысы мемлекеттік 
тілдің толымды мүмкіндігін пайдаланудағы 
кемшіліктерге саятын болса, екіншіден, 
терминдерді халықаралық қолданыстағы 
ерекшеліктері мен принциптік дәлдігін 
сақтамай, жаппай баламалық аудармашылық 

үрдісіне - пуризмге ден қоюшылыққа келіп 
саяды. 

Заң лексикасының мәтіндік өзіндік 
ерекшелігі ескеріліп жасалған терминдердің 
өміршеңдігі оның нормалық дәлдігімен 
айқындалады.Түбірі шет тілінде алынып 
жүрген көптеген атаулардың қазақша жаңа 
баламасын жасау тәжірибесі заңнамалық 
актілердің мәтіндерін орыс тілінен ауда-
ру барысында жүзеге асырылды. Ал рес-
ми құжат аудармасының тілі, яғни заңнама 
тілі мағыналық нақтылықты қажет етеді. 
Жекелеген сөз қолданыстарын, атаулар-
ды көркем аудармадағы сияқты әдеби төл 
лексикамыздың табиғи еркіндігінің аясында 
қарастырып, қолдануға болмайды. Сол се-
бептен де заңнаманың мемлекеттік тілдегі 
нұсқасын әзірлеп жасау кезінде де, оған 
кейіннен лингвистикалық сараптама жа-
сау барысында да терминдік қолданыстың 
екіұдайлығы, бірізді болмауы сияқты 
мәселелердің төңірегінде пікір алуандығы 
туындап жатады. Бұл солай болуға тиісті де. 
Өйткені тіл- жанды құбылыс. Оған заңгердің, 
тіл маманының, әдебиетшінің саясаткердің 
пайымымен қарап, сан алуан түсіндірме 
беруге болады. Мәселен, Мемлекеттік 
терминология комиссиясы 2009 жылы 18 
қарашада бекіткен «қағидат» терминін 
орысшадағы «принцип» терминінің өз 
тіліміздегі түбегейлі баламасы ретінде ғана 
қарастырсақ, мағыналық дәлдікті сақтай 
аламыз ба деген сұрақ туындайды. Латын-
нан алынған, о бастан «principium» - «негіз», 
«бастапқы» мағынасында қолданылатын бұл 
атаудың гуманитарлық саладағы, айталық са-
ясат, тіл, өнер, экономика, т.б. мәселелердегі 
мәні - «қағидат» болса, нақты ғылымдар 
мен техникада «принцип» болып қала бе-
руге тиісті деп ойлаймыз. Мысалы, «белгілі 
бір тетіктің (механизмнің) жұмыс істеу 
қағидаты» деп айтуға немесе заң мәтінінде 
жазуға бола ма?! Сол сияқты қоғамдық са-
яси мәндегі «үдеріс» атауының да техника 
саласындағы лексикасы - «процесс» (лат.
processus). «Эксплуатация» (фр. explotation) 
терминінің де «қанау» және «пайдалану» 
деген екі тұрғыдағы мағынасын 

заңның мәтіндік қолданысына қарай 
пайдалану қажет [2, 3-б.]. 

Заң терминінің нақтылығы де-
ген мәселені оның мәтіндік қолданылу 
ерекшелігін ескере отырып қарастырған 
жөн. Айталық, латыннан енген«функция» 
термині негізінен көп ретте «атқарылым, 
қызмет, міндет» деген ұғымдардың балама-
сы түрінде қолданылғанмен, бұл баламалар 
басқа салалардағы оның мағынасын толық 
мәнінде ашып бере алмайды, мәселен, ме-
дицинада - белгілібір органның жұмыс 
істеу қасиетін, математикада – белгілі бір 
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шамалардың арақатынасын, физикада - 
физикалық құбылыстың 

өзгерісін ұғымдайды. Ал лингвистикада 
бұл ұғым тіл құрылымының  рөлі

немесе мағынасы дегенді білдіресе, ин-
форматикада бұл - кіші бағдарламалардың 
бір түрі. Терминнің заң лексикасындағы 
қолданылуының осындай ерекшелігін 
ескеру – өте принципті мәселе, құқық 
терминдерінің нақтылығын да, оның 
түпмәтіндік үйлесімін де осы тұрғыдан 
пайымдаған жөн.

Заң мәтіндерінде кездесетін 
олқылықтардың бірі - терминдердің 
бірізді қолданылмауы десек, бұл кемшілік 
терминнің лексикалық нақтылығы мен 
үйлесімділігі туралы мәселені айқындау 
барысында – ерекше назар аударатын 
жайт. Мысалға жүгінсек, мемлекеттік 
тілдегі заңнамада жерге, жайылымға, 
экологияға байланысты қолданылатын «де-
градация» (латынша degradatio - төмендеу, 
азаю) термині  бірде - «жұтаңдану» бірде 
«тозу» деп екі түрлі алынады. Қазақстан 
Республикасының Экологиялық кодексіндегі 
(2007 жылғы 9 қаңтар) «табиғи ресурстардың 
жұтаңдануы мен сарқылуын немесе тiрi 
организмдердiң қырылуын туындатқан не-
месе туындататындай етiп қоршаған ор-
таны ластау немесе табиғи ресурстарды 
белгiленген нормативтерден артық алу»  
деп берілсе, Қазақстан Республикасының 
кейбір заңнамалық актілеріне жайылым-
дарды пайдалану мәселелері бойынша 
өзгерістер мен толықтырулар енгізу тура-
лы Қазақстан Республикасының Заңында 
(2017 жылғы 20 ақпан) – «жайылымдардың 
тозуымен және шөлейттенуімен күрес 
жөніндегі іс-шараларды жүргізу»   деп алы-
нады. Түбірлік негізі латынша «деградация» 
терминнің анықтамасы жерді пайдалану 
жұмыстарының салдарынан егістіктер пен 

жайылымдардың биологиялық өнімділігінің 
төмендеуі немесе  жоғалуы  дегенді білдіреді, 
демек, Экологиялық кодекстегі «жұтаңдану» 
термині өз мәнінде қолданылған, яғни 
жер ресурстары сапасының төмендеуі 
айқындалған. Ал соңғы жағдайдағы «тозу» 
термині «деградацияның» мағыналық 
нақтылығын беріп тұрған жоқ. Сөйтіп, тер-
мин бірізділігінің сақталмауынан, түрліше 
алынуынан оның қолданыстық нақтылығына 
нұқсан келіп тұр, бұл өз кезегінде салалық 
терминдерінің заң мәтіндерінде дұрыс 
үйлесімделіп, саралануына нұқсанын 
тигізеді.

Құқықтық норманың нақтылығы 
мен лексикалық, мағыналық үйлесімнің 
болуы - заң терминін өз мәнінде са-
палы қолданудың бірден-бір шарты. 
Заңнамалық-лингвистикалық аспектілер 
тұрғысынан келіп, ұлттық заңнаманың 
негізінде заң терминдері қорын 
қалыптастыру – бүгінгі таңдағы өзекті 
мәселе. Бұл мәселе - заңнама лингвистика-
сы саласындағы мемлекеттік тілдің өрісін 
ашатын, оған басымдық берудің арнасы. 
Тіл білімінде әлі толықтай зерттелмеген, 
тілтану ғылымының  жаңа бағыты болып 
табылатын заңнама лингвистикасы тіл 
мен құқықтық норманың өзіндік үйлесімді 
арақатынасынан туындайтын сала бол-
са, оның негізгі өзегі - заң терминоло-
гиясы, заң тілінің өзіндік стилі. Демек, 
заңнама терминдерінің мәселесі заңнама 
лингвистикасының қолданбалы ғылым 
ретінде қалыптасуы мен орнығуымен 
тікелей байланысты. Осы реттен келген-
де мақаламыздағы заңнама терминдерінің 
құқықтық тұрғыдағы нақтылығы мен 
мағыналық үйлесімділігі қатысты про-
блема заңнамалық лингвистиканың бір 
ауқымында, оның қолданбалылық сипаты-
мен ғана байланыстырып қарастырылды.
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